D: ACHTUNG! GB: WARNING! F: ATTENTION! I: AVVERTENZA! NL: WAARSCHUWING! E: jADVERTENCIA! P: ATENCAO! DK: ADVARSEL! S: VARNING!
FIN: VAROITUS! N: ADVARSEL! H: FIGYELMEZTETES! CZ: UPOZORNENI! PL: OSTRZEZENIE! GR: MTPOEIAOMOTHZH! RUS: BHUMAHWE! TR: UYARI!
SI: OPOZORILO! HRV: UPOZORENJE! SK: UPOZORNENIE! BG: BHUMAHWE! RO: AVERTISMENT! UA: YBATA! EST: HOIATUS! LT: SPEJIMAS!

LV: BRIDINAJUMS! AR: ! 5343

D: Informationen bitte aufbewahren. Nicht fiir Kinder unter drei Jahren geeignet. Erstickungsgefahr. Verschluckbare Kleinteile! Aus hygienischen Griinden empfehlen wir, das Spielzeug
nach Gebrauch vollsténdig zu entleeren und zu trocknen. GB: Please keep this information. Not suitable for children under three years. Choking hazard! Small parts! For hygiene reasons
we recommend that the toy is fully emptied and dried after use. F: Veuillez conserver les informations. Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans. Danger d'étouffement.
Présence de piéces de petite taille susceptibles d'étre avalées! Pour des raisons d’hygiéne, nous vous recommandons de vider complétement le jouet aprés usage et de le sécher.
I: Conservare le informazioni. Non adatto a bambini di eta inferiore a tre anni. Pericolo di soffocamento. Piccole parti! Per motivi igienici si consiglia, dopo I'uso, di vuotare
completamente il giocattolo e di asciugarlo. NL: Informatie s.v.p. bewaren. Niet geschikt voor kinderen jonger dan drie jaar. Gevaar voor verstikking. Kleine onderdelen die ingeslikt
kunnen worden! Om redenen van hygiéne adviseren wij, het speelgoed na gebruik volledig te legen en te drogen. E: Conservar las informaciones. No conviene para nifios menores de
tres afios. Peligro de asfixia. jPiezas pequefias que pueden tragarse! Por razones de higiene, recomendamos que se vacie y seque el juguete completamente después de utilizarlo. P: Por
favor, gurdar estas informacdes. Contra-indicado para criancas com menos de 3 anos. Perigo de asfixia. Pecas pequenas que podem ser engolidas! Por razdes de higiene, recomendamos
que o brinquedo seja completamente esvaziado e seco apds a sua utilizacdo. DK: Opbevar informationer. Ikke egnet for barn under tre ar. Kvaelningsfare. Smadele som kan sluges! Af
hygiejniske grunde anbefaler vi, at tomme og terre legetgjet fuldstandigt efter brug. S: Var vénlig och spara informationen. Inte Idmplig for barn under tre ar. Risk att kvévas. Sméadelar
som kan svéljas! Av hygieniska skal rekommenderar vi att efter anvdndning tomma leksaken fullstdndigt och att torka den. FIN: Séilyté tiedot. Ei sovellu alle kolmivuotiaille.
Tukehtumisvaara. Pienid nieltévissd olevia osia! Hygieenisistd syistd suosittelemme veden poistamista leikkikalusta kdyton jalkeen ja leikkikalun kuivaamista. N: Vennligst oppbevar
informasjonene. Ikke egnet for barn under tre ar. Fare for kvelning. Sma deler som kan svelges! Av hygieniske grunner anbefaler vi at leketoyet etter bruken tammes fullstendig og at
det torkes. H: Kérjiik, 6rizze meg az informdciokat. Csak harom évnél idésebb gyermekek szdmadra alkalmas. Fulladdsveszély. Lenyelhetd apré alkatrészek! Higiéniai okokbol azt
javasoljuk, hogy a jatékszert hasznalat utan teljesen iiritse ki és szaritsa meg. CZ: Informace prosim uschovejte. Nevhodné pro déti do tii let. Nebezpeci uduseni. Malé ¢asti nesmi byt
spolknuty a vdechnuty. Z hygienickych divod{ doporucujeme hracku po pouZiti zcela vyprdzdnit a vysusit.PL: Prosze zachowac niniejsze informacje. Nie nadaje sie dla dzieci w wieku
ponizej 3 lat. Niebezpieczenstwo udtawienia sie. Drobne elementy moga zostag potkniete! Ze wzgledéw higienicznych zalecamy zupetne opréznienie i osuszenie zabawki po uzyciu.
GR: Mapakaheiobe omu¢ dlatnpnoete Tic Minpogopicc. Aev eivar katdMnlo yia maidid katw Twv TPLV etwv. Kivduvo acpudiac. Mikpd eaptipata mov pmopei va katamoBouv! Na
A0youc vyLeWC ouvIoTOUE peTd amd KABe xprion va adetdete mpwe To matyvidl Kat va to oteyvwvete. RUS: Mpocum coxpanntb nHdopmauuio. Urpyiuky He pekomMeHAyeTca AaBaTb
Aetam Ao 3 net. OnacHocTb 3apoxHyTbca! He AaBaiite AeTAM npornatbiBath Menkie yactu! U3 rurueHnyeckmx coobpaxexinii cogetyem Bam onycTowwumTb 1 BbICYLMTb UTPYLLKY NOCTe
urpbl. TR: Liitfen bu bilgileri saklaynniz. 3 Yasindan kiiciik cocuklar icin uygun degildir. Bogulma tehlikesi. Yutulabilir kiiciik parcalar! Hijyen nedenlerinden 6tiirii kullandiktan sonra
oyuncagi tamamen bosaltiimasi ve kurutulmasi tavsiye edilir. SI: Prosimo, shranite informacije. Ni primerno za otroke mlajse od treh let. Nevarnost zadusitve. Majhni deli, ki jih otroci
lahko pogoltnejo! Iz higineskih razlogov Vam priporocamo, da po uporabi igraco popolnoma izpraznite in osusite. HRV: Molimo Vas da sacuvate informacije. Nije namijenjeno djeci
mladoj od 3 godine. Opasnost od gusenja. Sitni dijelovi koji se mogu progutati! Iz higijenskih razloga preporucamo da se igracka potpuno isprazni i osusi. SK: Uschovajte prosim
informécie. Nevhodné pre deti do troch rokov. Nebezpecenstvo udusenia. Malé kisky, ktoré mdzu byt prehltnuté! Z hygienickych dovodov odpordcame hracku po pouZiti nechat tplne
vyprazdnit a vysusit. BG: Mona 3anazete nHpopmaumaTa. Henoaxoaao 3a fewa nog TPUroAnLLHa Bb3pact. OnacHocT 0T 3aayLuaBaHe. Manki yacti, Kouto mMorat fia ce norbsHart! o
XUrNEHNYHN NpuunHN By npenopbusame cneg ynoTpeba Aa U3npasHuTe U NOACYLUIMTE HaMbAHO urpaukata. RO: VA rugam sa pdstrati informatiile. Contraindicat copiilor mai mici de
trei ani. Pericol de asfixiere. Piese de mici dimensiuni ce pot fi inghitite! Din ratiuni igienice recomanddm golirea si uscarea completa a jucdriei dupa folosire. UA: Mpocumo 36epertu
iHhopmauito. Irpalka He npu3HaueHa Ana piteit Bikom Ao 3 pokiB. Hebesneka 3apnxHyTuca! Hebesneka: api6Hi getani! 3 mipKkyBaHb ririeHn nicna BUKOPUCTAHHA irpaluky cnig
noBHicTio cnopoxxHuTy i Bucywmty. EST: Palun hoidke see teave alles. Ei ole sobiv alla kolmeaastastele lastele. Limbumise oht. Limbumisoht: véikesed osad! Hiigieenilistel pohjustel
soovitame manguasja parast selle kasutamist téielikult veest tiihjendada ja kuivatada. LT: Sios informacijos neiSmeskite. Netinka vaikams iki 3 mety. Pavojus uZdusti. Uzdusimo pavojus
dél smulkiy detaliy! Higienos sumetimais rekomenduojame po kiekvieno naudojimo Zaisla iStustinti ir iSdZiovinti. LV: Lidzu, uzglabajiet informaciju. Nav piemérots bérniem, kas
jaunaki par trim gadiem. Pastav nosmaksanas briesmas. Aizrisanas risks mazo detalu dé|! Higiénas nolikos péc lietosanas rotallietu ir ieteicams pilnigi iztukSot un nosusinat. lahko
pogolm gadiem. Pastav nosmaksanas briesmas. Aizrisanas risks mazo detalu dé|! AR: 13 .3LusVl Jhs . Olgiw M6 e 099 JRLW delie Cawcd dslll 0dn . Oilaslslly Bl Loy
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Simba Toys GmbH & Co. KG - Werkstr. 1 - 90765 Fiirth - Germany - www.simbatoys.de | service.simk de

Simba Toys Espaia S.L., Edificio América I, (/ Procidn, 7, Portal 2, Planta 22, Oficina E, 28023 Madrid - Simba Toys Italia S.p.A - Strada Statale 32 n. 9 — 28050 Pombia (NO) Italy - Simba Toys Polska Sp. z 0.0., ul. Flisa 2, 02-247 Warszawa « Simba
Toys Hungdria Kft., Vendel Park, Budai u. 4., 2051 Biatorbagy « Smoby Toys SAS., Le Bourg Dessus, 39170 Lavans-lés-Saint-Claude, France « Simba Toys (Z, spol. s r.0., Lidicka 481, 273 51 Unhost - Simba Toys Bulgaria, Cum6a Toiic bbnrapus
E00, . Kpuuna 1588, 061w Codms, yn. Pososa [paauka 17, Ten-+359 2 9625859 - Simba Toys Austria, Jochen-Rindt-StraBe 25, 1230 Wien - Simba Oyuncak Paz.Ltd. Sti., icerenkdy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi, Piramit Grup is Merk. No.57
Kat 2, 34752 Atasehir / istanbul, TURKIYE « S.C. Simba Toys Romania SRL, Baneasa Business Center, Sos. Bucuresti-Ploiesti 19-21, Sector 1, 013694 - Bucuresti, Romania - Simba/Dickie (Switzerland) AG, Uberlandstrasse 18, 8953 Dietikon « Simba
Toys Nordic As, Pindsleveien 1 C, 3221 Sandefjord, Norway « N.V. Simba Toys Benelux S.A., Moeskroensesteenweg 383, 8511 Aalbeke, Belgium « Simba Toys Middle East, P0. Box 61106, Dubai, U.A.E. « Simba Toys Rus, 142072, MockoBckas
o6bnactb, [loMofef0BCKuiA paiioH, T. [loMoaea0Bo, MKp. BocTpakoBo, Bnaaekue "Tpukonop", crpoeriue 7 « Simba Smoby Toys UK Ltd., Broomfield House, Bolling Road, Bradford BD4 7BG - Simba Dickie Finland Oy, Sinikalliontie 3 B, 02630
Espoo, Finland « Simba Toys Ukraine Ltd., Cim6a Toii3 YkpaiHa, Byn. YepBoHoTkaubka 42, m. Kiie 02660 « Simba Toys Kazakhstan 050000, Republic of Kazakhstan, Almaty, Microdistrict of Almerek, 1 « Simba Thailand 172 Moo 4, Soi Wat Praifah
Bangkok-Patumthani Rd. Bangdua, Muang, Pathumthani 12000 Thailand - Simba Smoby Toys Chile, Avendia Providencia 1760, Officina 17 01, Santiago de Chile, Chile - SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd 264 Aberdare Drive, Phoenix Industrial
Park Phoenix, Durban 4068, Kwa Zulu Natal South Africa « SISO Toys Ltd. Jubilee House, Globe Park, Marlow, Buckinghamshire SL7 1EY, United Kingdom « Simba Toys Vietnam Limited, Floor 14-08B, Vincom building, Le Thanh Ton Street 72, Ben
Nghe ward District 1, 700000 Ho Chi Minh City, Vietnam « Simba India, Rt <fést gfeam um. for. gos, fiewial, Wer wirsm sivaaw, o 1. TR, a9 (7), g4 — 400 059, ¥=a « Fabriqué en Chine / Hergestellt in China /
Made in China / Fabricado en China / Fabricado na China / Fabbricato in Cina 8880420
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